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MELEKLERI / MAKALAJYKLAR TOPLUMY — RUPI KAUR

Men sizi gelip c¢ykysy hindi asylly, kanadaly diinya belli yas
sahyr, yazyjy, hudoznik we fotograf zenan bilen tanysdyrmakdan
lezzet alyaryn.

Ol o6zunin eserleri bilen instagram yaly platformalarda
meshurlyk gazandy.

Feminizm — onun eserlerinin 6zenini dizyar. Rupi — feministka.

0l 1992-nji yylda Penjabda (Hindistanda) doguldy.

4 yasyndaka onun masgalasy Toronta (Kanada) emigrant bolup
gocup baryarlar.

Yazan eserlerini hic¢ bir nesiryat cap etmek islemeyar, yéne ol
«0z gObegini 06zi kesyar»: gosgularyny O0zi vyygnap,
kitaplasdyrdyryar.

Seylelikde, 2014-nji yylda ilkinji kitabyny «Siyt we bal»
(«Milk and honey») ady bilen cap edyar. Ak gosgular, proza we
0z ceken grafiki suratlary bilen bezelen bu kitap 2,5 million
ekzemplyardan gecirip satylyar.

2017-nji yylda «Gin we onun glilleri» («The Sun and Her
Flowers») atly kitaby cap edilyar.

Onun gosgularyndan birnacesini yazylan dili bolan inlisce
bilen bilelikde terjimede hodirleyarin.

Hormat bilen Mango.
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i live for that first second in the morning
when i am still half-conscious

1 hear the hummingbirds outside
flirting with the flowers

i hear the flowers giggling

and the bees growing jealous
when i turn over to wake you

it starts all over again

the panting

the wailing

the shock

of realizing

that you've left

— the first mornings without you
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— sensiz ilkinji oyanys

Dan saherin ilkinji sekuntlary
meymirap yatyryn

yarym-ukuly,

esdilyar dasarda

jikjikin jikirdisi,

gillerin kikirdisi,
wyzzyllysy,

gabanjan bal arylan.

birden, seni oyarmak lc¢in 6wrilenimde
yene barysy basdan baslanyar:
demim yetenok

aglayan sojap

yok! yok!

gidipsin

sen meni taslap.
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how is it so easy for you
to be kind to people he asked

milk and honey dripped
from my lips as i answered

cause people have not
been kind to me
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Sorady: ,,nadip basaryan
beyle mahirli bolmagy?!»

jogap yerine dodagymdan,
gaydyberdi siyt bilen bal.

sebabi men hic¢ kimden
gormedim mahir.
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he was supposed to be

the first male love of your life
you still search for him
everywhere

— father
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— kaka

Onun manlayyna yazylany

seni soyyan ilkinji erkek bolmak.
sen bolsa gozleyarsin ony

her yerden.
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you were so afraid



of my voice
1 decided to be
afraid of it too
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Sesim seni juda
gorkuzdy welin,
menem 0z sesimden
gorkup basladym
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every time you

tell your daughter

you yell at her

out of love

you teach her to confuse
anger with kindness
which seems like a good idea
till she grows up to
trust men who hurt her
cause they look so much
like you

— to fathers with daughters
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— gyzlary bolan kakalara

«Soyemson

sanha gygyryan» diyip,

sen her gezek aydanynda gyzyna
owredyan bulasdyrmagy

mahir bilen gahary.

gyzyn 6zini ynjytjak

erkeklere satasyanca,

ynanjan bolup yetisyanca



bu pikirin dogram yaly.
yogsa-da, o erkekler
seyle bir sana menzeyar.
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i’ve had sex she said
but i don’t know
what making love
feels like

Xk ko ok
Diisekde yatmagy bilyan — diydi ol,
emma, bilemok,

name zatdygyn
soygunin.

Terjime: Mango. Sygryyet melekleri



